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TÓM TẮT 

Ứng xử của hộ nông dân miền núi phía Bắc Việt Nam với rét đậm rét hại tập trung vào khai thác tối đa nguồn 
nhân lực của hộ và tối thiểu chi tiêu. Trong trồng trọt, chủ yếu các hộ nông dân thực hiện thay đổi thời vụ gieo trồng 
hơn là thay đổi giống và hệ thống cây trồng. Trong chăn nuôi, đa số hộ nông dân đã thực hiện dự trữ thức ăn chăn 
nuôi, che chắn và gia cố chuồng trại. Công tác tương trợ, giúp đỡ lẫn nhau trước, trong và sau rét đã được các hộ 
thực hiện. Giải pháp nâng cao khả năng ứng xử của hộ nông dân với rét đậm, rét hại hướng vào: Nâng cao nhận 
thức của người dân về rét đậm rét hại; Hỗ trợ kiên cố hóa nhà cửa và các vật dụng phòng chống rét; Tập huấn cách 
phòng chống rét trên người, cây trồng và vật nuôi; Hoàn thiện và đẩy mạnh công tác dự báo, cảnh báo thiên tai; Kiên 
cố hóa các nhà cộng đồng để làm điểm tránh rét cho người dân; Tập trung xây dựng hạ tầng cơ sở theo hướng thích 
ứng với rét đậm, rét hại; Tiếp tục hoàn thiện cơ chế chính sách phòng chống rét đậm, rét hại. 

Từ khóa: Ứng xử, rét đậm, rét hại, miền núi, ứng xử của hộ với rét đậm và rét hại. 

Behaviors of Farmer Households to Chilling Cold and Bitting Cold in The Northern 
Mountainous Region of Vietnam: Case Study in Nan San, Si Ma Cai, Lao Cai 

ABSTRACT 

Behaviors of farmer households in the northern mountainous region of Vietnam to chilling cold, bitting cold focus 
on maximum exploitation of households’ human resources and minimum expenses. In cultivation, farmer households 
mainly change planting seasons rather than variety and cropping systems. In animal husbandry, most of them 
reserve feed, shield and consolidate breeding facilities. They interindepend and help each other before, during and 
after bitting cold and chilling cold. Solutions to raise households’ ability to behave towards bitting cold and chilling 
cold aims at: Enhance inhabitants’ awareness of bitting cold and chilling cold; Support them to consolidate houses 
and cold - prevention tools; Train them ways to prevent cold on humans, crops and animals; Complete and boost 
natural disasters prediction and warning; Consolidate public constructions to be cold - prevention venues for people; 

Concentrate on building infrastructure adapting to bitting cold and chilling cold; Continue to complete policy 
mechanisms for bitting cold and chilling cold prevention.  

Keywords: Behaviors, chilling cold, bitting cold, mountainous region, behaviors of farmer households to chilling 
cold and bitting cold 

 

1. ĐẶT VẤN ĐỀ 

Biøn đĉi khý hêu gín li÷n vęi các hiûn tđĜng 

thĘi tiøt cĖc đoan diún ra mänh mô trön quy mĆ 

toàn cæu. Ròt đêm, ròt häi là mċt däng thĘi tiøt 

cĖc đoan phĉ biøn Ě mi÷n nči phýa Bíc Viût 

Nam vào mČa länh. Hiûn nay, xác đĀnh hiûn 

tđĜng ròt đêm, ròt häi dĖa vào nhiût đċ trung 

bünh ngày: ròt đêm Ttb1 ≤ 15°C, ròt häi Ttb ≤ 

13°C (Vď Thanh Hìng và cs., 2010). 

Nàn Sán là mċt xã nghño cĎa huyûn mi÷n 

nči Si Ma Cai, Ě phýa đĆng bíc cĎa tþnh Lào Cai. 

Nàn Sán nìm Ě đċ cao trön 1.000m so vęi mĖc 

                                                      
1
 Ttb: Nhiệt độ trung bình ngày 
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nđęc biùn, đĀa hünh hiùm trĚ, thĘi tiøt khíc 

nghiût, têp trung nhi÷u dån tċc thiùu sĈ nhđ 

NČng, HēmĆng, Thu Lao. Trong nhĕng nëm qua, 

Nàn Sán đã phâi chĀu nhi÷u đĜt ròt đêm, ròt häi 

kòo dài, gåy thiût häi tĒ 6-9 tğ đćng mĊi nëm, 

đðc biût là thiût häi trong sân xuçt nĆng nghiûp 

do vêt nuĆi bĀ chøt ròt, cåy trćng bĀ mçt tríng 

(báo cáo tĉng køt kinh tø xã hċi xã Nàn Sán, 

2011-2013). Trđęc nhĕng diún biøn nhđ vêy täi 

đĀa phđėng: Hċ nĆng dån ēng xĔ nhđ thø nào 

vęi ròt đêm, ròt häi trong bâo vû týnh mäng và 

tài sân, trong sân xuçt nĆng nghiûp và trong 

quan hû cċng đćng? Yøu tĈ nào ânh hđĚng tęi 

ēng xĔ cĎa hċ nĆng dån vęi ròt đêm ròt häi? 

Giâi pháp nào gičp các hċ nĆng dån phāng 

tránh và đĈi mðt đù giâm thiùu mēc đċ thiût häi 

do ròt đêm ròt häi gåy ra, gĂp phæn vào viûc ĉn 

đĀnh cuċc sĈng, phát triùn kinh tø? 

2. PHƯƠNG PHÁP NGHIÊN CỨU 

Tiøp cên phân tích, đánh giá tünh träng dú 

bĀ tĉn thđėng và khâ nëng ēng phĂ vęi rĎi ro 

thiên tai - VCA (Vulnerability and Capacity 

Assessment and Analysis) đđĜc sĔ dĐng đù làm 

rõ nëng lĖc ēng phĂ vęi rĎi ro thiên tai nói 

chung và ròt đêm, ròt häi nĂi riöng. 

Ở cçp hộ:  

Chąn 03 thĆn (đċi 1, đċi 2 và Sâng Châi 5) có 

khoâng cách xa nhau đù đi÷u tra. Các hċ đi÷u tra 

bao gćm: (i) Theo hċ nghño, cên nghño và khĆng 

nghño; (ii) Theo các dån tċc chýnh là NČng, 

HēmĆng và Thu Lao; (iii) Theo vČng cđ trč. 

Ở cçp cộng đồng:  

Tham vçn cán bċ cçp thĆn bân và cán bċ 

cçp xã v÷ thiût häi, hĊ trĜ quân lĞ rĎi ro đĈi vęi 

ròt đêm, ròt häi và ēng xĔ cĎa hċ nĆng dån 

trong quan hû cċng đćng trđęc - trong - sau rét 

đêm, ròt häi. 

Bâng 1. Đặc điểm cûa các điểm nghiên cĀu ć Nàn Sán, Si Ma Cai, Lào Cai 

Điểm nghiên cứu Thiệt hại Địa hình Dân tộc chính 

Sản xuất chủ đạo 

Trồng trọt Chăn nuôi 

Đội 1 Thiệt hại nặng do 
rét đậm, rét hại 

Không quá cao, đi lại dễ 
dàng 

Nùng X X 

Đội 2 Thu Lao X  

Sang Chải 5 Núi cao, đi lại khó khăn H’mông  X 

Nguồn: Kết quâ tham vçn cán bộ cộng đồng và người dån 

Bâng 2. Lăa chọn cán bộ tham vçn ć Nàn Sán - Si Ma Cai - Lào Cai  

Phân cấp Số lượng cán bộ chọn tham vấn 

1. Cấp thôn bản  

Đội 1 01 Trưởng thôn bản 

Đội 2 01 Trưởng thôn bản 

Sang Chải 5 01 Trưởng thôn bản 

2. Cấp xã 

 

01 cán bộ phụ trách Lao động - Thương binh và Xã hội 

01 cán bộ phụ trách Nông nghiệp 

Tổng 05 cán bộ 

Nguồn: Kết quâ lựa chọn tham vçn điều tra 
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3. KẾT QUÂ VÀ THÂO LUẬN 

3.1. Tình hình rét đêm, rét häi ć Nàn Sán 

Xã Nàn Sán, huyûn Si Ma Cai, tþnh Lào Cai 

thđĘng xuyön phâi hēng chĀu nhi÷u đĜt ròt 

đêm, ròt häi, vęi nhiût đċ thçp nhçt tĒ 2-4oC. 

Hàng nëm, Ě đåy hēng chĀu 2-3 đĜt ròt vęi thĘi 

gian kòo dài. Nëm 2012, sĈ đĜt ròt đêm, ròt häi 

diún ra ýt hėn, song cĂ đĜt ròt kòo dài 41 ngày 

gåy ânh hđĚng nghiöm trąng v÷ ngđĘi, tài sân 

và hoät đċng sân xuçt nĆng nghiûp. Đåy cďng là 

nëm đĀa phđėng bĀ thiût häi lęn nhçt v÷ ròt 

trong 15 nëm qua. RĄ ràng, tæn suçt xuçt hiûn 

ròt đêm, ròt häi Ě xã Nàn Sán là khá cao, trung 

bình 2-3 læn/nëm. ThĘi điùm xuçt hiûn ròt đêm, 

ròt häi rçt khác nhau trong các nëm, nĂ cho 

thçy sĖ bçt thđĘng cĎa hiûn tđĜng thĘi tiøt cĖc 

đoan Ě mi÷n nči phýa Bíc (Báo cáo tình hình 

thiön tai cĎa huyûn Si Ma Cai, 2011-2013). 

3.2. Thiệt häi do rét đêm, rét häi ć Nàn Sán 

Vęi diún biøn thçt thđĘng cĎa ròt đêm, ròt häi 

täi đĀa phđėng, sĈ ngđĘi bĀ thđėng và bĀ Ĉm do 

länh tëng lön vęi tĈc đċ tëng trđĚng bünh 

quån/nëm là 12,33%. Tuy nhiön, cho tęi nay, thiût 

häi chøt ngđĘi do ròt đêm, ròt häi gåy ra Ě Nàn 

Sán là chđa cĂ. Ròt đêm, ròt häi là nguyön nhån 

gåy ra mċt sĈ bûnh nhđ cčm, tiöu chây mČa đĆng, 

bûnh v÷ da, cđęc chån tay, đau đæu, træm câm, đðc 

biût là ngđĘi già và tró nhă (Phđėng Trang, 2013). 

Täi đĀa phđėng, trđĘng hąc Ě xa nön hąc sinh 

thđĘng xuyön phâi đi bċ khoâng 3-5km đù tęi 

trđĘng. Do vêy, ròt đêm, ròt häi ânh hđĚng rçt lęn 

tęi sēc khăe và viûc hąc têp cĎa các em.  

Bâng 3. Tình hình rét đêm, rét häi täi Nàn Sán giai đoän 2011-2013 

Chỉ tiêu ĐVT 
Năm 

2011 2012 2013 

Tần số xuất hiện lần 3 2 2 

Tổng thời gian rét đậm, rét hại ngày 52 59 46 

Nhiệt độ xuống thấp nhất ºC 4 2 3 

Đợt rét đậm rét hại dài nhất ngày/đợt 20 41 32 

Đợt rét đậm rét hại ngắn nhất ngày/đợt 15 18 14 

Thời gian rét đậm rét hại/đợt ngày/đợt 17,3 29,5 23,0 

Nguồn: UBND xã Nàn Sán, 2014 

Bâng 4. Thiệt häi do rét đêm, rét häi trên địa bàn Nàn Sán giai đoän 2011-2013 

Thiệt hại ĐVT 
Năm Tốc độ phát triển (%) 

2011 2012 2013 2012/2011 2013/2012 BQ 

1. Người người 257 374 296 145,53 79,14 112,33 

- Bị thương người 4 9 2 225,00 22,22 123,61 

- Bị ốm do lạnh người 253 365 294 144,27 80,55 112,41 

2. Diện tích gieo trồng bị mất trắng ha 50,6 64,2 43,3 126,78 67,50 97,14 

3. Số lượng vật nuôi chết con 1952 2511 2113 128,64 84,15 106,39 

4. Số lượng thủy sản chết kg 1560 2800 2250 179,49 80,36 129,92 

5. Nhà
*
 cái 7 13 9 185,71 69,23 127,47 

Tổng giá trị thiệt hại tr.đ 6563,53 9075,39 5781,09 138,27  63,70 100,99 

Nguồn: Báo cáo tổng kết kinh tế-xã hội xã Nàn Sán, 2011-2013 

Ghi chú: *Nhà chî tính nhà bð sêp và hư hóng nặng 



Ứng xử của hộ nông dân miền núi phía Bắc với rét đậm, rét hại: trường hợp nghiên cứu ở Nàn Sán, Si Ma Cai, Lào Cai 

1334 

Thiût häi v÷ nhà giai đoän 2011-2013, sĈ 

lđĜng nhà sêp và hđ hăng nðng thđĘng dao 

đċng tĒ 7-13 nhà/nëm, tĈc đċ biøn đċng tëng 

bünh quån 27,47%/nëm. Trong nhĕng thĘi điùm 

ròt đêm, ròt häi, phæn lęn nhà cĎa ngđĘi dån 

đ÷u Ě träng thái èm đęt nðng. Do nhà Ě đåy 

đđĜc làm theo kiùu truy÷n thĈng là nhà trünh 

tđĘng. Vü thø, tđĘng và n÷n nhà đđĜc làm hoàn 

toàn bìng đçt chđa qua xĔ lĞ nhiût. Ròt kñm 

theo mđa phČn kòo dài và bëng tuyøt đã ânh 

hđĚng đøn mái, tđĘng và n÷n nhà cĎa các hċ 

dân Ě đåy. Hiûn tđĜng nhà bĀ èm đęt, mĈc đã 

gåy ânh hđĚng nghiöm trąng tęi sinh hoät và 

đĘi sĈng cĎa các hċ nĆng dån; đðc biût là sēc 

khăe cĎa con ngđĘi và cĆng tác bâo quân, dĖ trĕ 

nĆng sân (Vën Duèn và Ngąc Dung, 2013). Bên 

cänh đĂ, các tài sân, vêt dĐng là đć điûn, điûn tĔ 

cďng rçt dú bĀ hđ hăng. 

Ưęc týnh giá trĀ thiût häi do ròt đêm, ròt 

häi trön toàn đĀa bàn trong 3 nëm gæn đåy 

xung quanh giá trĀ 5-9 tğ đćng/nëm và thiût 

häi bünh quån/hċ/nëm khoâng 6,4-12,2 triûu 

đćng (báo cáo tĉng køt kinh tø xã hċi xã Nàn 

Sán, 2011-2013). RĄ ràng vęi mċt đĀa phđėng 

nghño nhđ Nàn Sán thü đåy là nhĕng con sĈ rçt 

đáng lđu tåm. 

Länh kñm theo mđa phČn, sđėng muĈi làm 

cho èm đċ tëng cao. ThĘi tiøt läi thay đĉi thçt 

thđĘng mĊi khi cĂ các đĜt giĂ mČa đĆng bíc tràn 

v÷, hoðc khi giao mČa. ĐĂ là đi÷u kiûn thuên lĜi 

cho nhi÷u loäi bûnh trön vêt nuĆi phát sinh và 

låy lan mänh (Vën Duèn và Ngąc Dung, 2013). 

Ở mēc đċ nðng hėn, ròt đêm ròt häi cān khiøn 

cåy trćng và vêt nuĆi chøt hàng loät. Nëm 2012 

bĀ thiût häi cao nhçt, 64,15ha diûn tých gieo 

trćng bĀ hđ hăng nðng, mçt tríng, tëng 

126,78%. Cďng trong nëm 2012, 2.511 vêt nuĆi 

bĀ chøt và thĎy sân bĀ thiût häi hėn 2,8 tçn. So 

vęi nëm 2011, mēc đċ thiût häi trong chën nuĆi 

cĎa nëm 2012 tëng nhanh. Các đĜt ròt kòo dài, 

nhiût đċ xuĈng thçp, èm đęt làm xuçt hiûn các 

bûnh dĀch trön vêt nuĆi. Nëm 2013 cĂ hėn 2.113 

con gia sčc, gia cæm bĀ chøt và hėn 2,2 tçn thĎy 

sân bĀ thiût häi (Th÷n Vën Trai, 2014). Thiût häi 

v÷ vêt nuĆi cĎa nëm 2013 cĂ phæn giâm so vęi 

2011-2012 là do ngđĘi dån đã phæn nào Ğ thēc 

đđĜc tác häi cĎa ròt đêm, ròt häi và bđęc đæu đã 

cĂ biûn pháp phāng tránh, khíc phĐc ròt. 

Bâng 5. Thiệt häi về trồng trọt do rét đêm, rét häi gåy ra đối vĆi các hộ điều tra 

TT Thiệt hại 
Tỷ lệ hộ canh tác  

bị thiệt hại (%) 
Diên tích thiệt hại/hộ 

(m
2
/hộ) 

Giá trị thiệt hại/hộ  
bị thiệt hại (nghìn đồng) 

1 Ngô 93,33 1.404,1 2.008 

2 Đậu tương 78,33 633,8 1467 

3 Thuốc lá 100,00 736,0 2072 

4 Cây ăn quả 36,67 251,4 956 

 BQ/hộ* - 2.443,5 5.243 

Nguồn: Phån tích kết quâ điều tra, 2014   

Ghi chú: * Tính bình quån/hộ theo tổng méu điều tra (n = 60) 

Bâng 6. Thiệt häi về chën nuôi do rét đêm, rét häi gåy ra đối vĆi các hộ điều tra 

TT Thiệt hại 
Tỷ lệ hộ nuôi  

bị thiệt hại (%) 
SL thiệt vật nuôi thiệt 

hại/hộ bị thiệt hại 
Giá trị thiệt hại/hộ  

bị thiệt hại (nghìn đồng) 

1 Trâu, bò (con) 45,00 1,26 21.760 

2 Lợn (con) 68,33 1,90 975 

3 Gia cầm (con) 86,67 15,94 1958 

4 Thủy sản (kg) 10,00 56,77 1416 

 BQ/hộ * - - 3.595 

Nguồn: Phån tích kết quâ điều tra, 2014  

Ghi chú: * Tính bình quån/hộ theo tổng méu điều tra (n = 60) 
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Ròt đêm, ròt häi đã gåy ra thiût häi chung 

v÷ chën nuĆi là trön 3,5 triûu đćng/hċ (nëm 

2013). Trön đĀa bàn, Sâng Châi 5 là thĆn bĀ tĉn 

thçt nhi÷u nhçt vęi tĉng giá trĀ thiût häi v÷ vêt 

nuĆi đęc týnh trön 500 triûu đćng (nëm 2013). 

Do ngđĘi HēmĆng sinh sĈng trön nči cao, mêt đċ 

dån cđ thđa, phđėng thēc chën nuĆi täi đåy chĎ 

yøu là thâ rĆng, chućng träi chën nuĆi cĎa các 

hċ đa phæn là chućng täm và hän chø v÷ nđęc 

sinh hoät trong mČa đĆng. Vü vêy, tĉn thçt chën 

nuĆi cĎa các hċ nĆng dån do ròt đêm, ròt häi là 

cao nhçt.  

3.3. Nhên thĀc về rét đêm, rét häi cûa hộ 

nông dân Nàn Sán 

Nhên thēc v÷ ròt đêm, ròt häi sô gičp các 

hċ nĆng dån cĂ ēng xĔ tĈt hėn. Kinh nghiûm 

bân đĀa là ngućn cung cçp thĆng tin chĎ yøu đù 

thay đĉi nhên thēc cĎa hċ nĆng dån Ě Nàn Sán 

v÷ ròt đêm, ròt häi (86,67% sĈ hċ). Bön cänh đĂ, 

tivi và đài cďng là mċt ngućn cung cçp các 

thĆng tin hĕu ých cho hċ nĆng dån (chiøm 

43,33% sĈ hċ tiøp nhên thĆng tin tĒ ngućn này). 

Các ngućn thĆng tin khác cān rçt hän chø: 

Truy÷n thanh đĀa phđėng chiøm 28,33% và 

tuyön truy÷n trĖc tiøp cĎa chýnh quy÷n đĀa 

phđėng chþ chiøm 18,33%. Hiûn täi, tivi và đài 

là mċt ngućn cung cçp thĆng tin quan trąng, 

ngày càng đđĜc ngđĘi dån Nàn Sán quan tåm. 

Các hċ đã chč Ğ tęi bân tin dĖ báo thĘi tiøt, tünh 

hünh ròt đêm, ròt häi và cách phāng tránh ròt 

cho ngđĘi, cåy trćng và vêt nuĆi. CĆng tác tuyön 

truy÷n nĂi chung và truy÷n thĆng v÷ ròt đêm, 

ròt häi nĂi riöng täi các thĆn nghiön cēu điùm 

chđa thĖc sĖ hiûu quâ. ĐĂ là do các hċ dån thiùu 

sĈ sĈng dâi rác, đĀa hünh đći nči nön cĆng tác 

truy÷n thĆng bĀ gięi hän.  

Tğ lû hċ nĆng dån hiùu đčng v÷ ròt đêm, ròt 

häi rçt thçp, chþ cĂ 3,33% trong tĉng sĈ hċ đđĜc 

hăi, cān läi 96,67% chþ biøt đĂ là nhĕng đĜt ròt 

kéo dài (Th÷n Vën Trai, 2014). Đi÷u này cĂ ânh 

hđĚng lęn đĈi vęi cĆng tác phāng và chĈng ròt 

đêm, ròt häi cĎa các hċ nĆng dån. Vü thø, cæn 

tëng cđĘng cĆng tác truy÷n thĆng, cânh báo v÷ 

ròt đêm, ròt häi đù nång cao nhên thēc, giúp 

ngđĘi dån cĂ biûn pháp phāng tránh, giâm thiùu 

đđĜc thiût häi do ròt đêm, ròt häi gåy ra đĈi vęi 

con ngđĘi và sân xuçt cĎa hċ.  

3.4. Ứng xā cûa hộ nông dân Nàn Sán vĆi 

rét đêm, rét häi 

3.4.1. Trong bâo vệ tính mạng và tài sân 

Phæn lęn các hċ khĆng cĂ nhu cæu di chuyùn 

tránh ròt (83,33% sĈ hċ). Chþ cĂ 25% sĈ hċ 

nghño và 13,46% sĈ hċ cên nghño muĈn di 

chuyùn tránh ròt. Các hċ muĈn đi tránh ròt chĎ 

yøu là ngđĘi HēmĆng cĂ nhà täm trön nči. Tuy 

nhiön, hą chþ muĈn di chuyùn đù tránh ròt, høt 

ròt hą läi muĈn đđĜc quay v÷ nhà cď Ě trön nči 

cao. Mċt sĈ hċ đã mua phđėng tiûn chĈng ròt 

nhđ chën, đûm, quæn áo çm, quæn áo mđa, bät,  

 

Đồ thị 1. MĀc độ nhên biết cûa hộ nông dån Nàn Sán về tác häi cûa rét đêm, rét häi 

Nguồn: Phån tích kết quâ điều tra, 2014 
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Bâng 7. Ứng xā trong bâo vệ tính mäng, tài sân cûa hộ phån theo điều kiện kinh tế 

Biện pháp 

Hộ nghèo  
(n=28) 

Hộ cận nghèo 
(n=22) 

Hộ không nghèo 
(n=10) 

Chung 
(n=60) 

SL (hộ) CC (%) SL (hộ) CC (%) SL (hộ) CC (%) SL (hộ) CC (%) 

1. Di chuyển tránh rét 7 25,00 3 13,64 0 0,00 10 16,67 

2. Mua phương tiện chống rét 6 21,43 9 40,91 6 60,00 21 35,00 

3. Xây dựng gác cao, kho để chứa 
đồ, lương thực, thực phẩm cho người 
và thức ăn chăn nuôi 

23 82,14 18 81,82 10 100,00 51 85,00 

4. Tích trữ lương thực 28 100,00 22 100,00 10 100,00 60 100,00 

5. Chuẩn bị các loại thuốc 0 0,00 0 0,00 0 0,00 0 0,00 

6. Sử dụng phương tiện liên lạc 12 42,86 14 63,64 8 80,00 34 56,67 

Nguồn: Phån tích kết quâ điều tra, 2014 

nilon. Tuy nhiön, tþ lû này Ě các nhĂm hċ là 

khĆng đćng đ÷u. NhĂm hċ khĆng nghño cĂ tğ lû 

cao nhçt vęi 60%, sau đĂ là nhĂm hċ cên nghño 

vęi 40,91% và thçp nhçt là nhĂm hċ nghño vęi 

21,43%. Qua đåy cho thçy sĖ chuèn bĀ các 

phđėng tiûn phāng chĈng ròt đêm, ròt häi Ě 

nhĂm hċ nghño cān rçt hän chø. Nguyön nhån 

chýnh là do đi÷u kiûn kinh tø khĂ khën nön 

khĆng thù mua đæy đĎ các phđėng tiûn chĈng 

ròt cho gia đünh. Vü thø, nhĕng hĊ trĜ v÷ phđėng 

tiûn chĈng ròt cho hċ nghño nhđ quæn áo mđa, 

vâi bät, vâi nilon, muĈiĖ là rçt cæn thiøt. 

Do đðc thČ v÷ nhà Ě phĉ biøn là nhà trünh 

tđĘng nön 85% sĈ hċ Ě đåy đã làm gác và kho 

chēa đć đù bâo quân lđėng thĖc thĖc phèm, 

cďng nhđ đć dČng cĎa hċ. Trđęc mČa đĆng, các 

hċ đ÷u tých trĕ lđėng thĖc đù tránh tünh träng 

đĂi khi ròt kòo dài khĆng đi làm đđĜc (Th÷n Vën 

Trai, 2014). Trong và sau nhĕng đĜt ròt đêm ròt 

häi, do đċ èm mĆi trđĘng cao, thĘi tiøt thay đĉi 

thçt thđĘng dú gåy ra các bûnh, dĀch bûnh. Tuy 

nhiön, dĖ phāng v÷ thuĈc Ě hċ đù chëm lo sēc 

khăe là chđa cĂ. Các hċ dån đã tĖ đčc rčt kinh 

nghiûm trong phāng chĈng ròt bìng nhĕng biûn 

pháp phĉ biøn sau: Đi lçy cĎi, lá cą, đĈt than 

hoa, trĕ rėm rä, mua muĈi, mü chýnh, quæn áo 

mđa, nilon và bätĖ (Th÷n Vën Trai, 2014). Rõ 

ràng, vęi ràng buċc v÷ đi÷u kiûn kinh tø, đĀa lĞ 

và týnh dån tċc, nhĕng biûn pháp mang týnh 

truy÷n thĈng đĂ läi rçt hĕu ých đĈi vęi ngđĘi 

dån nėi đåy trong ēng xĔv ęi ròt đêm ròt häi.  

Chýnh quy÷n đĀa phđėng cæn køt hĜp vęi y 

tø và các bön cĂ liön quan (thanh niön, phĐ nĕ, 

nĆng dånĖ) hđęng dén bà con biûn pháp ēng 

phĂ tých cĖc trđęc - trong - sau ròt đêm, ròt häi 

nhìm hän chø ânh hđĚng cĎa nĂ tęi ngđĘi dån, 

đðc biût là sēc khăe ngđĘi già và tró em. Bön 

cänh đĂ, cæn tĉng køt nhĕng ēng xĔ cĎa hċ vęi 

ròt đêm ròt häi mang đðc thČ kinh nghiûm bân 

đĀa đù phĉ biøn rċng rãi trong cċng đćng. 

3.4.2. Trong bâo vệ sân xuất 

Ứng xĔ trong bâo vû sân xuçt cĎa các nhĂm 

hċ đđĜc xem xòt trön các khýa cänh là ēng xĔ 

trong phāng tránh và khíc phĐc ròt đêm, ròt häi.  

Trong trćng trąt, thay đĉi giĈng và hû thĈng 

cåy trćng phČ hĜp là viûc sĔ dĐng các loäi giĈng 

ngín ngày, cĂ sēc chĈng chĀu ròt và thay đĉi 

cĆng thēc luån canh Ě các nĆng hċ. Tuy nhiön, 

tğ lû thay đĉi giĈng cåy trćng Ě các hċ cān rçt 

hän chø: Khoâng 70% các hċ nĆng dån Ě Nàn 

Sán chđa thay đĉi giĈng cďng nhđ hû thĈng cåy 

trćng, đðc biût là hċ nghño và cên nghño. ThĖc 

tø, kinh tø khĂ khën, ruċng và nđėng bêc thang, 

khĆng cĂ giao thĆng nċi đćng, têp quán canh tác 

läc hêu cĎa đćng bào thiùu sĈ, thĂi quen sĔ 

dĐng các giĈng đĀa phđėng nön rçt chêm thay 

đĉi cĆng thēc luån canh. Chýnh nhĕng yøu điùm 

đĂ nön rçt khĂ đđa cė gięi hĂa vào sân xuçt 

nĆng nghiûp. ThĖc tø męi chþ cĂ 10% sĈ hċ Ě 

Nàn Sán cĂ sĔ dĐng cė gięi hĂa trong khåu làm 

đçt đù đèy nhanh mČa vĐ gieo trćng tiøp theo 

nhìm tránh ròt lčc cåy con và thu hoäch trđęc 

ròt đêm, ròt häi. Phāng tránh ròt đêm, ròt häi 

cĎa hċ nĆng dån Nàn Sán trong trćng trąt thiön 

v÷ thay đĉi thĘi vĐ gieo trćng hėn là thay đĉi 

giĈng, hû thĈng cåy trćng.  
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Bâng 8. Phòng tránh rét đêm, rét häi trong sân xuçt nông nghiệp  

cûa hộ phån theo điều kiện kinh tế 

Biện pháp 

Hộ nghèo 
(n=28) 

Hộ cận nghèo 
(n=22) 

Hộ không 
nghèo (n=10) 

Chung  
(n=60) 

SL 
(hộ) 

CC 
(%) 

SL 
(hộ) 

CC 
(%) 

SL 
(hộ) 

CC (%) 
SL 
(hộ) 

CC 
(%) 

1. Thay đổi giống (rút ngắn thời gian sản 
xuất, chịu rét) 

4 14,29 6 27,27 7 70,00 17 28,33 

2. Thay đổi hệ thống cây trồng 3 10,71 6 27,27 7 70,00 16 26,67 

3. Áp dụng cơ giới vào sản xuất 1 3,57 2 9,09 3 30,00 6 10,00 

4. Bố trí vật nuôi cho thu hoạch trước rét 
đậm, rét hại 

2 7,14 5 22,73 4 40,00 11 18,33 

5. Tiêm phòng cho vật nuôi 3 10,71 3 13,64 8 80,00 14 23,33 

6. Dự trữ thức ăn chăn nuôi 17 60,71 14 63,64 8 80,00 39 65,00 

7. Gia cố và che chắn chuồng trại 11 39,29 14 63,64 8 80,00 33 55,00 

8. Di chuyển đại gia súc xuống khu vực thấp 
khi có rét đậm, rét hại 

9 32,14 10 45,45 10 100,00 29 48,33 

9. Gửi tiết kiệm 0 0,00 0 0,00 3 30,00 3 5,00 

10. Vay vốn để đẩy nhanh sản xuất 2 7,14 4 18,18 1 10,00 7 11,67 

11. Đa dạng cây trồng, vật nuôi 9 32,14 8 36,36 6 60,00 23 38,33 

Nguồn: Phån tích kết quâ điều tra, 2014 

Trong chën nuĆi, dĖ trĕ thēc ën chën nuĆi, 

che chín và gia cĈ chućng träi là nhĕng biûn 

pháp đđĜc các hċ nĆng dån Ě Nàn Sán quan tåm 

nhi÷u nhçt, vęi tğ lû trön 50%. Đðc thČ là vČng 

cao và ngđĘi thiùu sĈ nön chën nuĆi đäi gia sčc 

chĎ yøu theo têp quán thâ rĆng trön đći nči. 

Tuy nhiön, khi cĂ ròt đêm ròt häi, 48,33% sĈ hċ 

Ě Nàn Sán đã di chuyùn tråu bā tĒ trön nči cao 

xuĈng vČng thçp đù tránh ròt. Cďng chýnh cách 

ēng phĂ này đã gĂp phæn giâm bęt thiût häi do 

nĂ gåy ra cho chën nuĆi đäi gia sčc. Các hċ kinh 

tø khĂ khën, chđa cĂ đi÷u kiûn xåy dĖng chućng 

träi cho rìng di chuyùn tråu bā tĒ trön nči cao 

xuĈng vČng thçp khi cĂ ròt đêm, ròt häi là cách 

ēng phĂ rçt hĕu ých Ě cçp đċ hċ. Theo đĂ, hċ vĒa 

giâm đđĜc tğ lû chøt ròt Ě tråu bā, vĒa hän chø 

rĎi ro v÷ ngđĘi do khĆng phâi lön nči cao thëm 

tråu bā cĎa gia đünh trong đi÷u kiûn thĘi tiøt giá 

ròt, èm đęt, đĂng bëng và trėn trđĜt. Ứng phĂ 

bìng viûc lĖa chąn gia sčc, gia cæm, thĎy sân 

sao cho thĘi điùm thu hoäch trđęc khi cĂ ròt 

đêm, ròt häi cĎa các hċ là rçt thçp, vęi tğ lû 

18,33% trong tĉng sĈ hċ; Riöng Ě nhĂm hċ 

nghño, cên nghño và khĆng nghño læn lđĜt là 

7,14%, 22,73%, 40%. Ở đåy, các hċ dån chĎ yøu 

chën nuĆi quâng canh quy mĆ nhă, hæu høt nuĆi 

vęi mĐc đých tên dĐng, chđa cĂ chën nuĆi theo 

phđėng thēc thåm canh, quy mĆ lęn. Mċt đi÷u 

rçt đáng quan tåm đĂ là, męi chþ cĂ 23,33% sĈ 

hċ đi÷u tra tiöm phāng cho vêt nuĆi. Hän chø 

trong cĆng tác tiöm phāng cho vêt nuĆi, køt hĜp 

vęi thĘi tiøt giá ròt kòo dài, khý hêu èm đęt và 

mđa phČn đã làm giâm khâ nëng chĈng chĀu 

cĎa vêt nuĆi và gåy ra thiût häi rçt lęn cho chën 

nuĆi cĎa các hċ, đðc biût là chën nuĆi đäi gia 

sčc, gia sčc và gia cæm.  

V÷ lĞ thuyøt, đù đèy nhanh quá trünh sân 

xuçt nhìm tránh thiön tai, các hċ thđĘng sĔ dĐng 

ti÷n tiøt kiûm và vĈn vay (Nguyún Tåm Ngąc, 

2013). Tuy nhiön, trong đi÷u kiûn đðc thČ cĎa Nàn 

Sán là xã nghño cĎa mi÷n nči thü nhĕng ēng phĂ 

trön là khĆng mçy khâ thi. ThĖc tø, chþ cĂ 5% sĈ 

hċ cĂ ti÷n tiøt kiûm mà đĂ läi là các hċ khĆng 

nghño và 11,67% sĈ hċ cĂ vay vĈn đù đèy nhanh 

thĘi vĐ sân xuçt nĆng nghiûp nhìm tránh ròt. Mċt 

ēng xĔ khác trong phāng tránh bđęc đæu đã đđĜc 

38,33% sĈ hċ dån quan tåm đĂ là đa däng hĂa sân 

xuçt. CĂ tęi 60% sĈ hċ khĆng nghño, 36,36% sĈ hċ 

cên nghño và 32,14% sĈ hċ nghño đã thĖc hiûn đa 

däng hĂa sân xuçt nĆng nghiûp cĎa hċ münh, song 

chĎ yøu läi têp trung vào đa däng vêt nuĆi. 
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Bâng 9. Khíc phýc, phýc hồi sân xuçt nông nghiệp trong  

và sau rét đêm, rét häi cûa hộ phån theo điều kiện kinh tế 

Biện pháp 

Hộ nghèo  
(n=28) 

Hộ cận nghèo 
(n=22) 

Hộ không nghèo 
(n=10) 

Chung  
(n=60) 

SL (hộ) CC (%) SL (hộ) CC (%) SL (hộ) CC (%) SL (hộ) CC (%) 

1. Vay vốn phục hồi sản xuất 
sau rét 

7 25,00 4 18,18 1 10,00 12 20,00 

2. Tham gia lớp tập huấn 3 10,71 5 22,73 3 30,00 11 18,33 

3. Được hỗ trợ trồng trọt sau 
rét đậm, rét hại 

28 100,00 22 100,00 10 100,00 60 100,00 

- Giống 28 100,00 22 100,00 10 100,00 60 100,00 

- Phân bón 17 60,71 12 54,55 0 0,00 29 48,33 

4. Bổ sung kali/tro bếp tăng 
khả năng chống chịu rét cho 
cây trồng 

5 17,86 7 31,82 6 60,00 18 30,00 

5. Tưới đủ để giữ ấm cho cây 
trồng 

0 0,00 0 0,00 0 0,00 0 0,00 

6. Sử dụng màng phủ nông 
nghiệp 

0 0,00 0 0,00 1 10,00 1 1,67 

7. Hỗ trợ thiệt hại cho đại gia 
súc bị chết rét  

2 7,14 1 4,55 0 0,00 3 5,00 

8. Cho vật nuôi ăn nhiều hơn 
để chống đói, rét 

17 60,71 15 68,18 7 70,00 39 65,00 

9. Cho đại gia súc uống nước 
ấm pha muối 

19 67,86 16 72,73 8 80,00 43 71,67 

10. Làm áo cho đại gia súc 4 14,29 6 27,27 3 30,00 13 21,67 

11. Đốt lửa sửa ấm tại 
chuồng, nơi nhốt vật nuôi 

1 3,57 3 13,64 3 30,00 7 11,67 

Nguồn: Phån tích kết quâ điều tra, 2014 

Biûn pháp chung đù khíc phĐc và phĐc hći 

sân xuçt mà các hċ nĆng dån Nàn Sán đã tiøp 

cên đđĜc là: (i) Vay vĈn đù phĐc hći sân xuçt 

sau ròt (20% sĈ hċ) và (ii) Têp huçn (18,33% sĈ 

hċ). Các hċ ngäi tham gia têp huçn, hąc ngh÷ do 

hą chđa đi hąc hay trünh đċ thçp, khĂ tiøp thu, 

ýt quan tåm tęi cái męi mà chþ sân xuçt theo 

phđėng thēc truy÷n thĈng. Riöng vęi trćng trąt, 

100% sĈ hċ nĆng dån đã đđĜc hĊ trĜ; trong đĂ 

têp trung chĎ yøu vào hĊ trĜ v÷ giĈng và phân 

bĂn. Tuy nhiön, thĖc hiûn các biûn pháp mang 

týnh kĠ thuêt đù ĔđĈi mðtĕ vęi ròt đêm, ròt häi 

läi rçt hän chø. ThĖc tø, chþ cĂ 30% sĈ hċ biøt bĉ 

sung thöm kali hoðc tro bøp đù làm tëng khâ 

nëng chĈng chĀu ròt cho cåy trćng; ngoài ra, 

biûn pháp tđęi đĎ/giĕ nđęc đù giĕ çm cho cåy 

trćng và sĔ dĐng màng phĎ nĆng nghiûp trong 

canh tác gæn nhđ chđa đđĜc biøt đøn. ĐĈi vęi 

chën nuĆi, hĊ trĜ thiût häi męi chþ dành cho 

tråu bā bĀ chøt ròt. Tuy nhiön, hĊ trĜ męi chþ 

dĒng läi Ě 1/10 giá trĀ thĖc cĎa con tråu/bā bĀ 

chøt ròt. Các biûn pháp kĠ thuêt đù ĔđĈi mðtĕ 

vęi ròt đêm, ròt häi trong chën nuĆi khá đa 

däng: Trön 70% sĈ hċ đã thĖc hiûn pha nđęc 

muĈi çm đù cho tråu bā uĈng đĀnh kĝ, 21,67% sĈ 

hċ đã làm áo cho tråu bā bìng vâi bät và nilon. 

Thöm vào đĂ là biûn pháp tëng cđĘng dinh 

dđěng cho vêt nuĆi và đĈt lĔa sđĚi çm täi nėi 

nuĆi nhĈt vêt nuĆi cďng đđĜc thĖc hiûn... Vü thø, 

chýnh quy÷n đĀa phđĘng cæn tĉ chēc phĈi køt 

hĜp chðt chô giĕa cĆng tác khuyøn nĆng, bâo vû 

thĖc vêt và thč y trong tuyön truy÷n, hđęng dén 

hċ nĆng dån các biûn pháp bâo vû sân xuçt nĆng 

nghiûp, đðc biût là trong các đĜt ròt đêm, ròt häi 

gĂp phæn giâm thiùu thiût häi cďng nhđ nång 

cao hiûu quâ sân xuçt cĎa các hċ nĆng dån.  

3.4.3. Ứng xử trong quan hệ cộng đồng 

Ròt đêm, ròt häi diún ra thçt thđĘng, khĂ 

đoán trđęc đđĜc tünh hünh. SĖ tđėng trĜ, gičp đě  
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Bâng 10. Ứng xā trong quan hệ cộng đồng cûa hộ phån theo điều kiện kinh tế 

Biện pháp 

Hộ nghèo 
(n=28) 

Hộ cận nghèo 
(n=22) 

Hộ không nghèo 
(n=10) 

Chung  
(n=60) 

SL (hộ) CC (%) SL (hộ) CC (%) SL (hộ) CC (%) SL (hộ) CC (%) 

1. Tuyên truyền nguy cơ rét đậm, 
rét hại 

4 14,29 4 18,18 6 60,00 14 23,33 

2. Giúp đỡ nhau trước, trong và 
sau rét đậm, rét hại 

27 96,43 22 100,00 10 100,00 59 98,33 

3. Chia sẻ thông tin về phòng 
chống rét đậm, rét hại  

6 21,43 7 31,82 6 60,00 19 31,67 

Nguồn: Phån tích kết quâ điều tra, 2014 

lén nhau trong cċng đćng là rçt cæn thiøt và 

quan trąng đù giâm thiùu rĎi ro. Đi÷u đĂ gĂp 

phæn giâm nhõ thiût häi do ròt đêm, ròt häi gåy 

ra Ě cçp hċ cďng nhđ cçp cċng đćng. 

Ở cçp đċ cċng đćng, phĉ biøn các hċ nĆng 

dån đã thĖc hiûn hĊ trĜ nhau trđęc - trong - sau 

ròt đêm ròt häi. Tham vçn såu cán bċ cċng đćng 

cho thçy: Các hĊ trĜ têp trung vào gia cĈ nhà 

cĔa, chućng träi, thëm nom ruċng nđėng, lČa 

tråu bā xuĈng nči và trĆng coi tråu bāĖ Tiøp đĂ 

là sĖ chia só thĆng tin phāng chĈng ròt và tuyön 

truy÷n nguy cė ròt đêm, ròt häi ngay trong tĒng 

thĆn xĂm. TĒ đĂ các hċ hĊ trĜ gičp đě lén nhau, 

gĂp phæn giâm nhõ thiût häi do ròt gåy ra. Nhđ 

vêy, thĖc hiûn các hünh thēc tuyön truy÷n thĆng 

tin, cďng nhđ viûc mĚ thöm các buĉi chia só 

kinh nghiûm giĕa các hċ đù nång cao týnh cċng 

đćng và kinh nghiûm phāng chĈng ròt đêm, ròt 

häi là cæn thiøt. 

3.5. Yếu tố ânh hþćng tĆi Āng xā cûa hộ 

nông dân vĆi rét đêm, rét häi 

Ứng xĔ cĎa hċ nĆng dån Nàn Sán vęi ròt 

đêm, ròt häi bĀ ânh hđĚng bĚi: (i) Trünh đċ và 

nhên thēc v÷ ròt đêm, ròt häi; (ii) Ngućn lĖc cĎa 

hċ nĆng dån; (iii) Phong tĐc têp quán cĎa hċ; Và 

(iv) HĊ trĜ tĒ Nhà nđęc, chýnh quy÷n đĀa phđėng 

và cċng đćng dành cho hċ. Yøu tĈ dån tċc cĂ liön 

quan chðt chô tęi ēng xĔ cĎa hċ. Thiût häi trong 

nëm 2013 cĎa hċ HēmĆng lön ngđěng 10 triûu 

đćng/hċ, cān hċ ngđĘi Thu Lao và NČng là dđęi 8 

triûu đćng/hċ (Th÷n Vën Trai, 2014). Rõ ràng, 

các ēng xĔ cĎa hċ nĆng dån vęi ròt đêm ròt häi 

vén chđa thĖc sĖ hiûu quâ. Vü thø, hđęng dén 

cách phāng tránh và khíc phĐc rĎi ro tĒ ròt đêm 

ròt häi nön đđĜc đðc biût đu tiön. 

3.6. Giâi pháp nâng cao khâ nëng Āng xā 

cûa hộ nông dân miền núi phía Bíc vĆi rét 

đêm, rét häi 

DĖa trön chiøn lđĜc chung v÷ quân lĞ thiön 

tai: (i) Giâm tĉn thçt v÷ ngđĘi và sinh mäng; (ii) 

Giâm sĖ ngĒng trû v÷ sân xuçt, nhanh chĂng 

phĐc hći sân xuçt, ĉn đĀnh đĘi sĈng cĎa nhån 

dån; (iii) Giâm thiût häi cĎa câi vêt chçt cĎa xã 

hċi; (iv) Giâm nguy cė gia tëng mēc đċ ròt đêm, 

ròt häi. Đćng thĘi, cën cē vào thĖc träng Ě Nàn 

Sán đù đ÷ xuçt giâi pháp theo hđęng: Nång cao 

nëng lĖc ēng xĔ vęi ròt đêm, ròt häi cĎa hċ; 

Nghiön cēu, dĖ báo và tĉ chēc phāng chĈng ròt 

đêm, ròt häi; Đæu tđ xåy dĖng các cĆng trünh 

phāng chĈng ròt đêm, ròt häi. TĒ đĂ, giâi pháp 

nång cao khâ nëng ēng xĔ cĎa các hċ nĆng dån 

mi÷n nči phýa Bíc vęi ròt đêm, ròt häi đđĜc cĐ 

thù hĂa nhđ sau: 

3.6.1. Giâi pháp ngắn hạn 

Nång cao nhên thēc cĎa các hċ nĆng dån v÷ 

ròt đêm, ròt häi: Tên dĐng hû thĈng truy÷n 

hünh, truy÷n thanh đĀa phđėng và huy đċng cán 

bċ thĆng tin kĀp thĘi cho ngđĘi dån khi cĂ ròt 

đêm, ròt häi. Têp huçn, phát tài liûu tuyön 

truy÷n phāng tránh ròt và chia só kinh nghiûm 

ēng xĔ vęi ròt đêm, ròt häi. Đèy mänh các hoät 

đċng cċng đćng vęi mĐc đých giâm bęt rĎi ro täi 

cçp cċng đćng thĆng qua giâm bęt tünh träng dú 

bĀ tĉn thđėng và tëng nëng lĖc cĎa ngđĘi dån. 

Bâo vû týnh mäng và tài sân: HĊ trĜ vay 

vĈn, kiön cĈ hĂa nhà cĔa. Tuyön truy÷n và hĊ 
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trĜ ngđĘi dån mua dĖ trĕ các phđėng tiûn chĈng 

ròt nhđ: chën, quæn áo çm, quæn áo mđa, bät, 

nilon, cĎi, muĈiĖ Vên đċng các ngućn viûn trĜ 

tĒ thiûn bön ngoài. Hđęng dén cách phòng 

chĈng ròt trön ngđĘi và dĖ phāng thuĈc nhđ: 

uĈng nđęc çm, ën bĉ sung gĒng tăi, giĕ çm tay 

chån, mðc nhi÷u lęp áo quæn và đi ra ngoài nön 

mðc áo mđa hoðc khoác vâi nilon 

Bâo vû sân xuçt: Trong trćng trąt, tĉ chēc 

têp huçn, chuyùn giao các loäi giĈng chĈng chĀu 

ròt, gięi thiûu các mĆ hünh sân xuçt tránh ròt và 

chĈng ròt. Hđęng dén kĠ thuêt canh tác chĈng 

ròt nhđ: Tëng kali, giâm đäm; Tđęi giĕ đĎ èm 

cho cåy trćng; DČng màng phĎ nĆng nghiûp Đðc 

biût, khi thĘi tiøt çm trĚ läi, cæn têp trung chëm 

sĂc đù cåy trćng nhanh chĂng phĐc hći. Trong 

chën nuĆi, tuyön truy÷n và hĊ trĜ ngđĘi dån 

kiön cĈ chućng träi phāng tránh ròt. Hđęng dén 

kĠ thuêt chën nuĆi chĈng ròt: Giĕ vû sinh và 

khĆ n÷n chućng; Tránh hđęng giĂ lČa; Täo 

ngućn nhiût sđĚi çm (đĈt trçu, cĎi) và tuyût đĈi 

khĆng đù vêt nuĆi bĀ đĂi. Kiùm tra, giám sát 

chðt chô vêt nuĆi, đ÷ phāng dĀch bûnh xây ra, cĂ 

biûn pháp xĔ lĞ kĀp thĘi. ĐĈi vęi tråu bā, làm 

Ĕáo khoácĕ giĕ çm, nhĈt täi chućng, khĆng chën 

thâ tĖ do, cho nghþ làm viûc trong nhĕng đĜt ròt 

và đðc biût cho uĈng thöm nđęc çm pha muĈi 

đĀnh kĝ đù tëng sēc chĈng chĀu ròt. 

Trong quan hû cċng đćng: Khuyøn khých 

ngđĘi dån thĖc hiûn các hoät đċng ēng phĂ cċng 

đćng câ trđęc, trong và sau ròt đêm, ròt häi vęi 

phđėng chåm Ĕlá rách ýt đČm lá rách nhi÷uĕ. 

Phát huy tinh thæn tham gia tüm kiøm cēu nän, 

hĊ trĜ các hċ dån bĀ thiût häi nðng do ròt đêm, 

ròt häi gåy ra. 

3.6.2. Giâi pháp dài hạn 

Hoàn thiûn và đèy mänh cĆng tác dĖ báo 

ròt đêm, ròt häi: Rà soát và câi tiøn cĆng tác dĖ 

báo, cânh báo, cêp nhêt, hoàn thiûn hû thĈng 

thĆng tin v÷ thĘi tiøt. CĎng cĈ mäng lđęi thĆng 

tin, liön tĐc thĆng báo tin tēc v÷ ròt đêm, ròt häi 

đøn ngđĘi dån, đâm bâo quá trünh truy÷n tâi 

khĆng bĀ gián đoän. Cán bċ đĀa phđėng phâi 

đđĜc têp huçn v÷ các kĠ nëng phāng chĈng ròt. 

Tëng cđĘng liön hû mêt thiøt vęi cċng đćng đù 

hĊ trĜ kĀp thĘi cho ngđĘi dån nhĕng vČng bĀ ròt 

đêm, ròt häi. Hoàn thiûn cė sĚ hä tæng phāng 

chĈng ròt đêm, ròt häi: Kiön cĈ hĂa các nhà cċng 

đćng đù làm điùm tránh ròt cho ngđĘi dån. Têp 

trung xåy dĖng hä tæng cė sĚ phĐc vĐ sân xuçt 

nĆng nghiûp và hû thĈng giao thĆng đù ngđĘi 

dån cĂ khâ nëng mĚ rċng các loäi hünh sinh kø, 

đa däng ngućn thu nhêp. CuĈi cČng là hoàn 

thiûn cė chø chýnh sách phāng chĈng ròt đêm, 

ròt häi. 

4. KẾT LUẬN 

Ròt đêm, ròt häi là mċt hiûn tđĜng thĘi tiøt 

cĖc đoan, thđĘng xuyön xây ra Ě khu vĖc mi÷n 

nči phýa Bíc Viût Nam. Tuy ròt đêm ròt häi 

chđa trĖc tiøp gåy ra thiût häi tęi týnh mäng con 

ngđĘi nhđng läi là nguyön nhån dén tęi thđėng 

tých và ânh hđĚng tęi sēc khăe cĎa ngđĘi dån, 

đðc biût là ngđĘi già và tró nhă. Trong sân xuçt 

nĆng nghiûp, hiûn tđĜng vêt nuĆi bĀ chøt hàng 

loät và nhi÷u diûn tých gieo trćng bĀ mçt tríng 

diún ra khá phĉ biøn trong nhĕng đĜt ròt đêm, 

ròt häi kòo dài.  

Nhên thēc cĎa hċ nĆng dån v÷ ròt đêm, ròt 

häi cďng nhđ tác häi cĎa nĂ cān rçt hän chø và 

cĂ ânh hđĚng tęi ēng xĔ cĎa hċ trong phāng 

tránh, đĈi phĂ và khíc phĐc rĎi ro do ròt đêm 

ròt häi. Trong bâo vû týnh mäng và tài sân, các 

ēng xĔ cĎa hċ nĆng dån têp trung vào khai thác 

tĈi đa ngućn nhån lĖc cĎa hċ và tĈi thiùu hĂa 

chi tiöu. Các biûn pháp phĉ biøn đđĜc các hċ ēng 

dĖng và đánh giá là rçt hĕu ých đĂ là: Tých trĕ 

cĎi, lá cą, than hoa, rėm rä, mua muĈi, mü 

chýnh, quæn áo mđa, nilon và bät. Vęi trćng trąt, 

ēng xĔ chĎ yøu cĎa các hċ nĆng dån là thay đĉi 

thĘi vĐ gieo trćng hėn là thay đĉi giĈng, hû 

thĈng cåy trćng; Thöm vào đĂ, 30% sĈ hċ cďng 

đã áp dĐng biûn pháp bĉ sung kali hay tro bøp 

đù tëng khâ nëng chĈng ròt cho cåy trćng. Vęi 

chën nuĆi, trön 50% hċ nĆng dån đã thĖc hiûn 

dĖ trĕ thēc ën chën nuĆi, che chín và gia cĈ 

chućng träi; ThĖc hiûn đđa tråu bā xuĈng vČng 

thçp đù tránh ròt chđa thĖc sĖ phĉ biøn. Bön 

cänh đĂ, các biûn pháp nhđ tëng khèu phæn ën, 

cho uĈng nđęc çm pha muĈi, đĈt lĔa sđĚi çm 

cďng đã đđĜc mċt sĈ hċ ēng dĐng. CĆng tác 

tđėng trĜ, gičp đě lén nhau trđęc, trong và sau 

ròt đã đđĜc các hċ thĖc hiûn. 
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Đù nång cao khâ nëng ēng xĔ cĎa hċ nĆng 

dån vęi ròt đêm ròt häi cæn têp trung vào: Nång 

cao nhên thēc cĎa ngđĘi dån v÷ ròt đêm, ròt 

häi; HĊ trĜ kiön cĈ hĂa nhà cĔa và các vêt dĐng 

phāng chĈng ròt; Têp huçn cách phāng chĈng 

ròt trön ngđĘi, cåy trćng và vêt nuĆi; Phát huy 

tinh thæn cċng đćng cĎa các hċ trđęc, trong và 

sau rét đêm, ròt häi vęi phđėng chåm Ĕlá rách ýt 

đČm lá rách nhi÷uĕ. Trong dài hän cæn: Hoàn 

thiûn và đèy mänh cĆng tác dĖ báo, cânh báo, 

cêp nhêt, hoàn thiûn hû thĈng thĆng tin v÷ thĘi 

tiøt; Kiön cĈ hĂa các nhà cċng đćng đù làm điùm 

tránh ròt cho ngđĘi dån. Têp trung xåy dĖng hä 

tæng cė sĚ phĐc vĐ sân xuçt nĆng nghiûp trong 

đi÷u kiûn ròt đêm ròt häi; Tiøp tĐc hoàn thiûn cė 

chø chýnh sách phāng chĈng ròt đêm, ròt häi. 
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